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Jera
Orlandini Design - CSR Las Mobili

La collezione si caratterizza per:

01/ Piani in spessore 90 mm in mdf con rivestimento 3d-foil. 02/ Struttura 

pannellata con rivestimento 3d-foil o eco pelle. 03/ Cassettiera laterale e 

mobile di servizio portanti. 04/ 3 finiture di piani in legno. 05/ 2 finiture di 

eco pelle. 06/ Mobile totem componibile con ante, cassettiere e vani a giorno. 

07/ Illuminazione led per mobili totem. 08/ Contenitori senza maniglie in 2 

altezze con apertura premi-apri e chiusura ammortizzata. 09/ Top e fianchi per 

contenitori in spessore 50 mm.

The collection is characterized by:

01/ 90-mm thick MDF worktops with 3d-foil finishing. 02/ Spanelled structure 
with 3d-foil or eco-leather lining. 03/ Supporting side drawers set and service 
furniture. 04/ 3 wood finishes for wood panels. 05/ 2 eco-leather finishes.  
06/ Modular totem furniture with doors, drawers and open storage. 07/ Led 
lighting for totem furniture. 08/ Storage units without handles available in 2 
different heights with push-open and soft closing system. 09/ 50-mm tops and side 
panels for storage units. 

Collection caracterise par :

01/ Panneaux MDF de 90 mm d’épaisseur avec finition en 3d-foil. 02/ Structure à 
panneaux avec revêtement en 3d-foil ou en éco-cuir. 03/ Jeu de tiroirs latéral 
avec meuble de service porteur. 04/ 3 finitions pour les plateaux en bois. 
05/ 2 finitions en éco-cuir. 06/ Rangements totem composables avec modules 
à portes, tiroirs et ouverts. 07/ Éclairage LED pour rangement totem. 
08/ Rangements sans poignées dans 2 hauteurs avec ouverture avec système 
pousser-pour-ouvrir ouvert et fermeture amortie. 09/  Plateaux et côtés pour les 
rangements d’épaisseur 50 mm.
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Legno e pelle caratterizzano 

in modo diverso i pannelli 

strutturali da quelli delle 

super�ci di lavoro. Un effetto 

estetico e tattile prezioso e 

ricercato. 

Wood and leather 

characterise the structural 

elements, creating a clear 

distinction from the working 

surfaces. An aesthetic and 

tactile effect, precious and 

sophisticated. 

Le bois et le cuir caractérisent 

les panneaux structuraux 

différemment de ceux qui 

composent les surfaces 

de travail. Un effet esthétique 

et tactile précieux et 

sophistiqué. 

�
Superfici orizzontali 
per il lavoro e 
verticali per lo 
stoccaggio.

Horizontal surfaces 
for work and vertical 
volumes that provide 
storage space.

Surface horizontales 
pour le travail et 
verticales pour le 
rangement.

247

�
Un incastro perfetto 
tra piano e gamba, 
tra materiali diversi.

A perfect integration 
of leg and worktop, 
between different 
materials.

Une combinaison 
parfaite entre les 
pieds et le plateau, 
entre matériaux 
différents.

cod.30 cod.505



direzionali executive direction248 249



direzionali executive direction250

Un elegante connessione 

tra �anco e piano, 

un avvicendamento 

attentamente studiato per 

esaltare le variazioni di 

�nitura, le differenze tattili 

tra legno e pelle.

An elegant connection 

between the side and the 

top, a careful combination 

designed to intensify tactile 

differences in wood and 

leather �nishes.

Une connexion élégante 

entre le côté et le plateau, 

un combinaison 

soigneusement étudiée pour 

souligner les �nitions, les 

différences tactiles entre le 

bois et le cuir.

251

�
L’elettrificazione 
avviene attraverso un 
funzionale modulo di 
cablaggio.

Electric connections 
run through a 
functional wiring 
module.

L’électrification 
est prévue avec un 
module de câblage 
fonctionnel.

cod.12
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�
Una cassettiera 
perfettamente 
integrata con la 
struttura della 
scrivania.

A chest of drawers 
which is perfectly 
integrated with 
the desk frame.

Tiroirs parfaitement 
intégrés à la 
structure du 
bureau.

cod.504

253

I contenitori a parete 

introducono un modo nuovo

di prevedere lo stoccaggio 

di documenti o oggetti 

personali, creando 

un’interessante alternanza 

di vuoti e pieni.

Wall cabinets introduce a 

new way of providing for 

the storage of documents 

or personal belongings 

and create an interesting 

alternation of empty and full 

volumes.

Les rangements à parois 

introduisent une nouvelle 

approche au stockage de 

documents ou d’objets 

personnels, créant une 

alternance intéressante 

de vide et de plein.

�
L’anta abbraccia il 
piano, avvolgendone
il bordo.

The door overlaps 
the worktop 
covering its edge. 

La porte embrasse le 
plateau, enveloppant 
le bord.

cod.44

cod.52
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I mobili totem esaltano la 

collezione fondata sul valore 

delle grandi super�ci e sulla 

loro essenzialità. 

Il pannello verticale, con la 

sua semplicità e purezza, 

nasconde il contenuto. 

Le linee verticali di strip led 

esaltano il gioco volumetrico 

dei totem in cui i pannelli 

frontali coprono interamente 

i moduli di contenimento.  

La luce esalta la 

tridimensionalità e migliora 

la fruibilità.

Totem units enhance the 

collection and its large 

surfaces and essential lines. 

The vertical panel, simple 

and neat, hides its content. 

The vertical LED strips 

amplify the totem volumes 

where the front panels 

completely cover the storage 

modules. 

Light itself emphasises 

three-dimension volumes 

and improves usability.

Les meubles totem 

enrichissent la collection 

basée sur la valeur des 

grandes surfaces et de leur 

essentialisme. 

Le panneau vertical, avec 

sa simplicité et sa pureté, 

cache le contenu. Les 

bandes de LED verticales 

soulignent le jeu des 

volumes des totems où 

les panneaux antérieurs 

couvrent complètement les 

modules de rangement. 

La lumière augmente le jeu 

tridimensionnel et facilite 

l’utilisation.

�
L’illuminazione LED 
migliora la visione
e modella i volumi.

LED lights allow a 
better vision and 
shape volumes.

L’éclairage avec LED 
améliore la vision et 
modèle les volumes.
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�
L’incastro tra fianco 
e top afferma la 
grande cura di ogni 
dettaglio.

The junction between 
side and top panels 
show the great care 
dedicated to each and 
every detail.

La jonction entre 
le côté et le plateau 
exprime le grand 
soin dédié à chaque 
détail.

cod.52

cod.504

257

Una composizione articolata 

in cui spessori, super�ci 

e materiali dialogano con 

grande equilibrio. 

Le forme innovative 

esprimono una reale 

evoluzione della postazione 

direzionale.

An articulated composition 

where thicknesses, surfaces 

and materials interact with 

great balance.

 These innovative shapes 

are a sign of true evolution 

in executive workstations.

Une composition articulée 

dans laquelle épaisseurs, 

surfaces et matériaux 

interagissent avec un grand 

équilibre. Ces nouvelles 

formes expriment une vraie 

évolution des postes de 

direction.
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Il tavolo riunioni sintetizza 

le linee estetiche di tutta 

la collezione. 

L’intera composizione gioca 

unicamente sull’effetto 

degli spessori e dei materiali 

di piano e gambe.

La table de réunion reprend 

les lignes esthétiques 

de toute la collection. 

L’entière composition joue 

uniquement sur l’effet des 

épaisseurs et des matériaux 

du plateau et des pieds.

The meeting table 

synthesises the collection 

aesthetic lines. 

The entire composition 

pays with the differences 

in the thickness and 

materials of worktop 

and legs.

cod.504

cod.52

261

Il legno in �nitura chiara 

rompe gli schemi del codice 

estetico tipico delle collezioni 

direzionali. 

La luminosità complessiva 

caratterizza gli arredi, dando 

una nuova interpretazione 

al prodotto. 

The light-coloured wood 

�nishing breaks with the 

typical aesthetic schemes 

of executive collections. 

Furniture elements are

characterised by a 

widespread luminosity that 

offers a new interpretation 

of this product. 

Le bois clair change les 

schémas du code esthétique 

typique des collections de 

direction. 

La luminosité globale 

caractérise l’ameublement 

et donne une nouvelle 

interprétation au produit. 

�
Il contenitore si impone per 
il grande rigore formale degli 
elementi.

Storage units dominate with the 
high formal rigour of their 
elements. 

Le rangement s’impose avec une 
grande rigueur formelle des 
éléments.

cod.51

cod.12
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Le tonalità chiare e calde 

affermano la logica di 

modernità che ha ispirato 

il progetto. Ambienti austeri 

e istituzionali mutano, 

imponendosi per la loro 

modernità e raf�natezza.

Warm and light shades 

express the modern logical 

approach that has inspired 

this design. Austere and 

institutional settings are 

changing and impose their 

sense of modernity and 

elegance.

Les nuances claires et 

chaudes communiquent la 

logique de modernité qui 

a inspiré le projet.  

Les atmosphères austères et 

institutionnelles changent, 

s’imposant avec leur 

modernité et leur élégance.

cod.504

cod.44

263

�
Il tavolo da caffè 
riduce le proporzioni 
del grande tavolo 
riunioni.

The coffee table 
scales down the 
proportions of the 
large meeting table. 

La table basse réduit 
les proportions de 
la grande table de 
réunion.

cod.12
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L  160
P  80
H  76

Scrivanie direzionali
Executive desks | Bureaux de direction

L  185 / 210 / 240
P  105
H  76

L  198
P  60
H  76

LxP  80 x 80
LxP  120 x 60
H    40

Contenitori totem
Totem cabinets | Meubles Totem

L   70
P   48,5
H1  223,4 / H2 261,8  

Tavoli da salotto e riunione
Coffee and meeting tables | Tables de salon et de réunion

L  50
P  9
H  220

L  90
P  60
H  44

LxP  210 x 120
LxP  280 x 120
H    76

Mobili sospesi e spalla verticale
Suspended cabinets and vertical panel | Meubles suspendus et panneau vertical 

L  45
P  40
H  62,7

L  90
P  40
H  62,7

sx/dx sx/dxsx/dx
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abaco/ abacus/ abacusJERA


